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ЛІНГВОДИДАКТИЧНИЙ АСПЕКТ ВИВЧЕННЯ ТАРОНІМІВ ЯК 
АНТРОПОЦЕНТРИЧНИХ ОДИНИЦЬ

О.К. Чаєнкова 

Тароніми –  сукупність лексичних і фразеологічних одиниць, які стійко 
поєднуються  під  час  мовлення  або  його  сприйняття  внаслідок  їхньої 
формальної,  семантичної чи теоретичної суміжності.  Як правило, таронімами 
може  бути  пара  або  ланцюг  лексичних  одиниць,  які  є  частиною  певної 
лексичної парадигми і знаходяться у відношеннях схожості, протилежності або 
ієрархії. Вказані ознаки не тільки констатують приналежність певних слів до 
таронімів,  але  і  формують  сукупність  одиниць,  які  можуть  піддаватися 
стійкому змішуванню в мовленні. Їх можна назвати потенційно таронімічними 
одиницями (ПТО) і вони виступають як «зони ризику» при  вивченні російської 
мови як іноземної (РМІ).  Для таронімів і  ПТО схожість звукового вигляду і 
наявність  смислового   зв’язку  між  одиницями  є  альтернативними,  тобто 
можлива  наявність  як  однієї  з  ознак,  так  і  обох  ознак   залежно  від 
парадигматичної  приналежності  одиниці.  Можна   класифікувати  лексичні 
неправильності, яких треба уникати:

1. Змішування семантично різних слів внаслідок їх формальної схожості. 
До  даної  групи  відноситься  частина  паронімів,  яка  характеризується 
відсутністю  семантичного  зв’язку  між  членами  (полис  -  полюс).  Найбільш 
ефективним  засобом  на  початкових  етапах  навчання  є  наочність  (схеми, 
таблиці, малюнки).

2.Змішування  формально  різних  слів  внаслідок  їхньої  семантичної  або 
тематичної схожості.  У дану групу входять синоніми, антоніми, слова однієї 
лексико-семантичної  групи,  тематичної  або  гіперо-гіпонемічної  парадигми 
(глаза  –  веки,  жениться-  выходить  замуж).  Найбільш ефективними засобами 
можна  вважати  перерахування  гіпонімів,  вказування  на  родове  слово 
(гіперонім),  словотворчий  склад  та  внутрішню  форму  слова.  Використання 
наочності  при  систематизації  даної  групи  ПТО  може  викликати  помилкові 
смислові  зв’язки  слів  між  членами  гіперо-гіпонімічної  парадигми  (при 
семантизації  слово  дерево  використовується  малюнок,  на  якому  можна 
побачити березу або ялинку).

3. Змішування слів або варіантів внаслідок їхньої формальної і смислової 
близькості. Група включає в себе пароніми, які володіють смисловою схожістю 
(эффектный  –эффективный).  Використання  опису  (особливо  словникової 
дефініції)  дає  лише  інформацію  про  абсолютну  цінність  слова,  що  є 
недостатнім  для  передавання  системних  зв’язків  між  словами,  але   має 
незаперечні   переваги,  які  втіленні  в  чіткості  вказаних  ознак.  Коментар  як 
особливий тип опису  необхідний для розуміння різниці в явищах, пов’язаних з 
картиною світу (свобода –воля). 

Тароніми і ПТО - це складне явище, яке  співвідноситься з проблемою 
адекватного вибору мовленнєвих одиниць в конкретній ситуації спілкування.   
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